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Русский язык в моей жизни  

Меня зовут Ван Юэ. Моё русское имя – Полина. Я из провинции 

Хэйлунцзян. Мне 21 год. Русский язык изучаю третий год, и мне это 

нравится. 

Первый год обучения был очень нелегким, что было поводом для 

серьезных переживаний. На первом курсе мой разговорный русский 

язык был весьма слабым: я медленно говорила, и ударения в словах 

«танцевали». Тогда я даже сомневалась в своих силах. Но, как 

говорится, первый блин  комом.  

К счастью, я не сдалась и стала усиленно заниматься в учебных 

аудиториях, библиотеке и общежитии. Если мне было что-то 

непонятно, я обращалась к китайским преподавателям русского 

языка и русским преподавателям. Во время перерывов между 

занятиями я беседовала с русскими  преподавателями, и они всегда 

с удовольствием исправляли мои грамматические и лексические 

ошибки. Такое общение было интересно и полезно для языковой 



практики.  

Каждый день я встаю в шесть часов утра и читаю вслух русские 

тексты. Я успела выучить наизусть стихотворения Александра 

Сергеевича Пушкина «Я вас любил», «Если жизнь тебя обманет…», 

«Я помню чудное мгновенье…», «Зимнее утро» и «Парус» Михаила 

Юрьевича Лермонтова. Наш преподаватель рекомендует нам учить 

русские песни, поэтому я научилась петь «Катюшу» и 

«Подмосковные вечера», которые так популярны в России и в Китае. 

В свободное от занятий время я смотрю такие русские телесериалы, 

как «Мамочка», «Ивановы», «Как я стал русским», «Психологини», 

«Екатерина». Пусть  это не классика, однако просмотр подобных 

фильмов помогает мне узнать слова и обороты современного 

разговорного языка, а заодно отдохнуть и развлечься.  

По характеру я весёлая и любознательная, мне нравится общаться 

с интересными людьми, особенно с теми, кто говорит по-русски. Во 

время летних каникул я познакомилась в Интернете с одним 

украинцем. Мы время от времени разговариваем, ведь украинский 

язык принадлежит к семье  славянскиих языков, и он так похож на 

русский. В мой день рождения я получила от этоого нового 

украинского друга поздравительную открытку с тёплыми словами, 

что меня очень-очень обрадовало.  

Правда,  пока я ещё не так свободно и грамотно говорю 



по-русски, как хотелось бы. Иногда делаю ошибки, но все же мой 

русский язык со временем становится все лучше и лучше. Мне 

кажется, что иностранный язык можно изучать всю жизнь, и нет 

предела совершенству!  


